
様式１

登録年 [Year  of  Registration ] 2015年

名前（日本語） 木村真子

名前（英語）  [Name] Mako Kimura 

性別　※○で囲んで下さい  [Gender] 男  Man 女　　Woman

連絡先＜電話＞  [Telephone]

連絡先＜メールアドレス＞  [E-mail] letsgo2kumanokodo@gmail.com

料金 [Fee]

You need to pay your own entrance fee to each facility and bus fee.

上記の内容を英語に翻訳
して下さい
[Details Guide Area]

　　　　　　　　　　
  Ｆｕｌｌ　ｄａｙ（８ｈｒｓ）　　　　　　　　　　　　　　　 35,000　ｙｅｎ

高野山　         熊野　  （　滝尻～本宮　　・　 那智勝浦　　　・ 　新宮）
Koyasan         Kumano (  Takijiri ～　Hongu　・　Nachikatsuura ・　Shingu ）

依頼者の拝観料金、交通費は依頼者の負担

通訳案内士（国家資格）

上記の内容を英語に翻訳して下さい
[Ｎote]

地域通訳案内士

料金についての特記事項がある場合
はご記入下さい

地域通訳案内士
※○で囲んで下さい

[Ｇuide  Area]

具体的なガイドエリアがあ
る場合は記入して下さい

上記の内容を英語に翻訳
して下さい
[Guide  Area ]

自己PR（英語）
上記の内容を英語に翻訳して下さい
[Self - Promotion]

自己ＰＲ（日本語）
100文字以上200文字以内
※案内をするにあたって、ご自身の
長所となる点についてご記入下さ
い。

ガイドエリア

案内可能な地域

（通訳案内士情報 ホームページ掲載内容）

私は、美しい自然に囲まれ、2004年7月にユネスコの世界遺産に登録された素晴らしい巡礼
の道、熊野古道のある田辺市で生まれ、育ちました。アメリカに2年間住んだ後、また20ヵ国
以上を訪問した現在、今度は、世界中から訪れる人々と私の国の素晴らしい魅力のすべて
を分かち合いたいと思っています。

I was born and raised in Tanabe City, and a small city with beautiful natural surroundings
and, of course, the wonderful Kumano Ancient Pilgrimage Route, which became a UNESCO
World Heritage site in July, 2004. After having lived in the US for 2 years and after visiting
more than 20 countries, I now want to share all that my country has to offer with friends
from all over the world.

　　紹介ＨＰ等のリンク  [Web page]


